Warszawa, 11-09-2024

UMOWA ZLECENIA


pomiędzy:

1. [bookmark: 1._DRAGON_CONSULTANCY_SPÓŁKA_Z_OGRANICZO]DRAGON CONSULTANCY SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
z siedzibą: Warszawa, ALEJE JEROZOLIMSKIE 96/ EQUATOR II, 00-807 Warszawa
zwanym w treści umowy 'ZLECENIODAWCĄ', reprezentowanym przez:


[bookmark: 2._Imię_i_nazwisko:__data_urodzenia:__PE]Imię i nazwisko: RamaraoGonthina 
Data urodzenia: 27.06.1990
PESEL: 90062719297
Miejsce zamieszkania: Lodz

zwanym w treści umowy 'ZLECENIOBIORCĄ'o następującej treści:

[bookmark: §_1.]§ 1.
Zleceniodawca zleca, a Zleceniobiorca zobowiązuje się do:

(Zakres obowiązków)


[bookmark: §_2.]§ 2.
1. Umowa zostanie zawarta w dniu 11.09.2024 na czas nieokreślony.
2. [bookmark: §_3.]Każdej ze stron przysługuje prawo wcześniejszego rozwiązania niniejszej umowy za 2-tygodniowym (14 dni) wypowiedzeniem.
§ 3.
Tytułem wynagrodzenia Zleceniobiorcy przysługuje wynagrodzenie w wysokości 13 EUR /g net. 

[bookmark: §_4.]§ 4.
Wynagrodzenie płatne na konto bankowe wyłącznie Zleceniobiorcy albo gotówką wraz z potwierdzeniem wypłaty w siedzibie Zleceniodawcy do 20-go dnia każdego miesiąca kalendarzowego, następującego po miesiącu, w którym Zleceniobiorca wykonywał czynności określone w § 1.

[bookmark: §_5.]§ 5.
1. W razie naruszenia postanowienia określonego w § 2 ust. 2 Zleceniobiorca będzie ukarany grzywną w wysokości 50% od wynagrodzenia brutto z ostatniego przepracowanego miesiąca.
2. W przypadku pojawienia się w miejscu pracy w niestosownym stanie, na przykład pod wpływem alkoholu lub narkotyków, pracownik zostanie ukarany grzywną w wysokości 1000 zł netto.

1

3. W przypadku zakłócania spokoju innych pracowników, co może prowadzić do przerwania procesu pracy, a także słownego lub fizycznego obrażania kolegów, pracownik zostanie ukarany grzywną w wysokości 500 zł netto.

[bookmark: §_6.]§ 6.
1. Zleceniobiorca nie może powierzyć wykonania swych zadań, wynikających z niniejszej umowy, osobie trzeciej bez zgody Zleceniodawcy, wyrażonej na piśmie.
2. W razie naruszenia postanowienia ust.1, Zleceniodawca może odstąpić od umowy, ze skutkiem natychmiastowym.
[bookmark: §_7.]§ 7.
1. Zleceniobiorca obowiązany jest stosować się do wskazówek Zleceniodawcy co do sposobu wykonywania zlecenia.
2. Nieuzasadnione odstąpienie przez Zleceniobiorcę od wskazanego przez Zleceniodawcę sposobu wykonywania czynności, o których mowa w § 1, uprawnia Zleceniodawcę do rozwiązania umowy bez zachowania terminu wypowiedzenia, określonego w § 2 ust. 2.
[bookmark: §_8.]§ 8.
1. Zleceniodawca zapewni Zleceniobiorcy niezbędne do wykonania zlecenia, materiały i środki.
2. Zleceniobiorca obowiązany jest, do ostatniego dnia każdego miesiąca kalendarzowego, zdać Zleceniodawcy sprawozdanie z rozliczenia materiałów i środków, o których mowa w ust. 1. Niewykonanie omawianego obowiązku uprawnia Zleceniodawcę do natychmiastowego rozwiązania umowy.

[bookmark: §_9.]§ 9.
Zmiany w umowie wymagają formy pisemnej pod rygorem nieważności.

[bookmark: §_10.]§ 10.
W sprawach nieuregulowanych umową mają zastosowanie przepisy kodeksu cywilnego.

[bookmark: §_11.]§ 11.
Umowa została sporządzona w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron.
§ 12.
Dodatkowe koszty Z wynagrodzenia za zapewnione zakwaterowanie będzie potrącana co miesiąc kwota 250 EUR jako dodatkowy koszt






...........................................................	...........................................................
(podpis zleceniodawcy)	(podpis zleceniobiorcy)

Warsaw, 00-00-0000


SERVICE CONTRACT


between:

1. DRAGON CONSULTANCY SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ
based in: Warszawa, ALEJE JEROZOLIMSKIE 96/ EQUATOR II, 00-807
Warszawa
hereinafter referred to as the 'PRINCIPAL', represented by:

Name and surname: RamaraoGonthina 
Date of birth: 27.06.1990
PESEL: 90062719297
Place of residence: Lodz


hereinafter referred to as the 'CONTRACTOR' as follows:
§ 1.

The Principal commissions, and the Contractor undertakes to:
(Scope of duties)


§ 2.

1. The contract shall be concluded on 11.09.2024 for an indefinite period
2. Each party has the right to terminate this contract earlier with a 2-week (14 days) notice.

§ 3.
The Contractor shall be entitled to remuneration in the amount of 13 EUR/h Net.
§ 4.
The remuneration is payable to the Contractor's bank account or in cash with a receipt at the Principal's office by the 20th day of each calendar month following the month in which the Contractor performed the activities specified in § 1.
§ 5.
1. In case of violation of the provision specified in § 2 para. 2, the Contractor shall be penalized with a fine of 50% of the gross remuneration from the last worked month.
2. In case of appearing at the workplace in an inappropriate state, such as under the influence of alcohol or drugs, the employee shall be penalized with a fine of 250 EUR net.
3. In case of disturbing other employees, which may lead to the interruption of the work process, as well as verbally or physically abusing colleagues, the employee shall be penalized with a fine of 150 EUR net.

§ 6.

The Contractor may not entrust the performance of tasks resulting from this contract to a third party without the written consent of the Principal.
1. In case of violation of the provision of para. 1, the Principal may withdraw from the contract with immediate effect.

§ 7.
1. The Contractor is obliged to follow the Principal's instructions regarding the manner of performing the commission.
2. Unjustified deviation by the Contractor from the manner of performing the activities indicated by the Principal, as referred to in § 1, entitles the Principal to terminate the contract without the notice period specified in § 2 para. 2.
§ 8.
1. The Principal shall provide the Contractor with the materials and means necessary to perform the commission.
2. The Contractor is obliged to submit to the Principal a report on the use of the materials and means referred to in para. 1 by the last day of each calendar month. Failure to perform this obligation entitles the Principal to terminate the contract immediately.

§ 9.
Amendments to the contract require a written form under pain of nullity.
§ 10.

In matters not regulated by the contract, the provisions of the Civil Code shall apply.
§ 11.

The contract has been drawn up in two identical copies, one for each party.

§ 12.
250 EUR will be deducted each month from the salary for the accommodation provided as an additional costs. 












...........................................................	...........................................................
(Principal's signature)	(Contractor's signature)
